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IToctanoBka mpo6Jjemu. [lopTpeTHHil onmmc JiTEpaTypHOTO TMEPCOHAXKA — BaXKIMBA
CKJ1a/10Ba OyIb-sIKOTO XY/I0KHBOTO TBOPY, OCKUIBKH BiZ[irpa€e 3HA4YHY POJiIb Y CTBOPEHHI HOTO
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nigicHoro o6pasy. Metoro 1i€i po3BiIKH € MpoaHasli3yBaTH BUKOPUCTAHHS HAWOIIbII Xa-
paKTepHi JIEKCHYHUX 3ac00iB y MOPTPETHUX OMHCAX MEPCOHAXIB y pomaHi «TaemHwmit cag»
®. I'. bepHet. Y Xym0)KHbOMY TEKCTI IIEHTPAIBHUM 00’ €KTOM 300pakeHHS € JIFOANHA, a BCI
MoJIii, CUTYyallii, o OMHUCYIOTHCS B TEKCTI — 3aco0oM ii BceOiuHOT XapakTepuctuku. CBii
MOTJISI HA CYTHICTH JIFOJICBKUX XapaKTepiB aBTOP XYAOXKHBOTO TBOPY PO3BUBAE B CHCTEMI
CTBOPIOBAHMX HHUM 00pa3iB AIHOBUX OCiI0, IO BTUIIOIOTH ¥ COO1 CUHTE3 XyJOKHBOTO y3a-
raJIbHEHHs 1 KOHKPETHOI HEMOBTOPIOBAHOI 1HAMBiAyami3alii y CBiTI €CTETHYHOIO igeaiy
muTi [4, 84].

['o710BHUM 3aBIaHHSAM JJAHOT CTATTI € aHAJTI3 JIIHTBOCTWIIICTUYHOT CTIEIIU(IKU TOPTPETHUX
OIHCIB Y TIPO30BOMY TBOPI aHTTIOMOBHOI aBTOPKH.

AHaJi3 nocjigxenb. MoBHI 0COOIMBOCTI TOPTPETHOTO OMHUCY Y XyHAOXKHIX TBOpax, Ha-
MUCaHl MUTIIMU B Pi3HI €MOXHU, HEOJTHOPA30BO CTABAJIH MPEAMETOM JICTALHOTO BHBUCHHS
ninreictiB. [Toprper nepconaxa nepedysae y ¢okyci niteparypo3naBunx (B. bapaxos, b. 'a-
naHoB, M. YpTMiHIIEBa) 1 IIHIBICTHYHHUX CTYAIN SIK y TUTaHI CHHXPOHIT, Tak 1 aiaxponii. Bu-
BYAJIHNCS CTPYKTypHO-Kommo3uiiiinuii (€. Tonuaposa, T. bxescbka), ctunictuunuii (O. Top-
nreHeBa, 1. Kpayc), ninrsonparmaruunuii (H. Bopucenko) ta minrsoxornitusauii (C. Cenes-
HBOBA) acrekTu noprpera. OaHaK, MOBHI 0COOIHMBOCTI MOPTPETHOTO OMHKCY B poMaHi « Taem-
Huit cag» @. I. bepHeT me He Oynu MpeAMETOM yBaru J0CIiIHUKIB.

Merta crarTi — 10CHiANTH 0COOIMBOCTI MOPTPETHUX OMKCIB y MPO30BOMY TBOPi «Taem-
Huii can» @. I'. bepHer, a TakoX OKpECIUTH HAHOUIBIIT XapaKTepH1 JEKCUYHI i 00pa3HO-CTH-
JICTUYHI 3aCO0M MOPTPETHOI penpe3eHTallii repois.

BukJiiaa ocnoBHoro marepiaay. [loptper, BiacHe, sik 00pa3 JIOAMHU, IIUPOKO MPEACTAB-
JICHWW HE JUIIE B JITEPATypi, ajie i B IHIIMX BUJIaX MUCTEITBA, 30KPEMa y KMUBOIHCI, STKHUH 1
3I1ACHUB Oe3MocepeiHili BIUTMB Ha OTO PO3BUTOK Y CIOBeCHOCTI. Came B iCTOPIT )KUBOIHC-
HOTO Ta JITepaTypHOro MOPTPETIB MPOCTEXKYETHCS €BOIIOLIA (POPM XyI0KHBOT CBIAOMOCTI. 3
OZHOTO OOKY, TaKa eBOJIOLIis OB’ s13aHa 3 PO3MOALTIOM (QPYHKIIIH MK pI3HUMHU BUIaMU MHCTE-
IITBA, a 3 IHIIIOTO — Bi0OpaXkae TEHIEHIIIT 10 CUHTE3Y JITEPaTypH Ta )KUBOIIUCY, 3yMOBJICHOTO
iXHBOTO CIIOPiTHEHOIO IPUPOJIOIO.

B icTopii ecreTuku 3adikcoBaHO YUCIEHHI JOKa3W BUKOPUCTAHHS JOCBiY MIACTUYHHUX
MHCTEITB B OCMHUCJICHHI XyJI0KHBOT 00pa3HOCTI. AHAJIOTIS MK JIITEPaTypHUM MTOPTPETOM —
KUBOIMTUCHUM TIOPTPETOM JIA€ 3MOTY IMOSICHUTH HOTO XYIOXKHIO MPHPOIY 3ac00aMH iHIIOTO
mucTenTBa. OCHOBHOIO METOIO SIK MMCbMEHHUKA, TaK 1 dKUBOIHCIIS TOCTAE CTBOPEHHS XYI0XK-
HBOTO 00pa3y, 3a IKUM CTOITh CBIT OKPEMOi 0COOMCTOCTI, 11 )KUTTs, Olorpadis. Yce onucyersb-
sl Kpi3b MPU3MY 1HIMBIIyaJIbHOTO CIIPUUHSTTS XyIO)KHIKA. BU3HauaapHa pi3HULIS MOJISTAE B
TOMY, [0 TIOPTPET B )KUBOIUCI — 1€ JKaHP, a B JITEPATYpl — €NIEMEHT CTPYKTYPH XyIT0KHBOTO
tBOpPY [3, 9-10].

OcCoOUBICTIO MOPTPETHOTO OIKCY € TAKOXK 1 T€, 110 BiH HIKOJIM HE OyBa€ BUUEPITHUM.
[TopTpeT Moke OyTH TaKOHIYHUM, CTUCITUM, TOKJIAIHUM, ajie O0e3M0CepeTHRO BiH HE CIiBBI/I-
HOCHTBHCS 3 30POBHM CIIPUHHSTTAM JtonuHU. [IpoTe, 1151 HEMOBHOTA MOPTPETY MEPCOHAKY Y
XyJI0KHBOMY TBOPi JIOTIOBHIOETHCS IIUTUM PSIIOM MOMEHTIB, IO TIPUETHYIOTHCS 10 30BHIIII-
HOCTI, MQJIOIOCTYITHUX a00 30BCIM HEAOCTYITHHX O€3MOCEPEIHBO 00Pa30TBOPYOMY MHCTE-
IITBY. MAaHEPH, X0J1a, TEMOP TOJIOCY, BUpPa3 00IUYYS, 110 3MIHIOETHCS, BCSI 30BHIIITHICTD Y Tl UM
THIII ICTOPUYHI MOMEHTH KHTTS JItoauHu [2, 8].

[TopTpet — 1e BaxkIuBHUiA 3aci0, 1110 TBOPUTH XapakTep reposi. Baromy ponb Bigirpae Tyt
CBITOIVISIT MUTIIS Ta Horo TBopya ysiBa. [InibpHa yBara muCbMEHHUKIB JI0 TOPTPETIB KIPYHTY-
€TbCS Ha 3arajibHiil 3aKOHOMIPHOCTI, 3T1HO 3 KO BHYTPIILIHI ICUXIYHI CTAHU JIIOJEH BiJl-
OMBAOTHCS B MiMiIli, TAHTOMIMIIIi, AMHAMIIII MOBICHHS» [7, 562].
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OTxe, MOPTPET MepCoHaKA — 1€ CTPYKTYPHE YTBOPEHHS, IO BioOpakae B3aEMHE PO3Mi-
IIEHHS Ta 3B’ 130K ()parMeHTIB, sIKi MEPEAat0Th ILTICHHUI onmuc 30BHINIHOCTI [5, 10]. M. Xparn-
YEHKO 3a3Ha4aB, 10 MOPTPET € CBOEPITHUM BCTYIIOM Yy BHYTPIIIHIN CBIT JIFOAUHU W CIpUSsIE
3HaOMCTBY HE TaK 13 30BHIIIHIM, fIK 13 BHYTPILIHbO-1HAMBIIyaJbHUM BHSIBOM IEPCOHA)KA
[11, 371].

[TopTper BHCTymae omHUM 13 3acO01B 1HAMBIAyamizallli nepcoHaxa. OKpiM 30BHIIIHIX
GI3MYHUX XapaKTePUCTUK IMEPCOHaKa, BIH OXOIUIIOE BIJIOMOCTI MPO HOTo 3a4iCKy, ONEXY,
MaHepH, akcecyapH, TOOTO Mpo Te, IO Bi0OpaXkae CMaku, MPUCTPACTI, 3BUYKU — 1HIUBIIY-
aNbHICTh Tepos. [lopTpeT, Ha BiAMIHY Bija Mei3axKy, BU3HAUa€ | COLiadbHy NMPUHAICKHICTD
MEPCOHAXKA, | BXOIUTH JI0 TEMIIOPAIILHOTO KOHTUHYYMY Tekcty [1, 142].

3 iHIoro 00Ky, HOPTPET Y JIITEPaTypHOMY TBOPI — 1€ «300pa’KeHHS 30BHIIIHOCTI JIFOAUHH
— 00JMYYsl, MOCTATI, OJATY Ta B3YTTS, KECTIB TOIIO. 3a IOMOMOIOI0 MOPTPETa MUCbMEHHUK
JIa€ YUTaYeBl 30pOBE YSABICHHS PO mepcoHax» [6, 165]. IToromkyounch 3 BUILICHABEICHUM
TBEPDKCHHSAM, HU3KA JIIHTBICTIB Ta JITEPAaTypO3HABIIB YTOUHIOE MOTO Ta BIJ3HAYAE, 11O 3a
JIOTIOMOTO0 300paKEeHHS 30BHIITHIX XapaKTePUCTHK JIFOJUHU aBTOP HAMAaraeTbCs IPOHUKHY-
TH y BHYTPIIIHIN CBIT 0COOMCTOCTI, ii cuxomnorito, xapakrep. Tak, T. HacaneBuu y cBoemy
JTUCEPTAIIAHOMY JTOCTIHKEHH] pO3yMi€ IOPTPET K «300pa’KeHHSI 30BHINTHIX XapaKTEPUCTUK
— cratuuHuX (puc o0NMHMYYs, OAT TOIIO) 1 KIHETHYHUX (MIMIKH, KECTIB), a TAKOX MCUXOJI0-
rivaux ocobnuBocteit» [8, 27]. Hatomicth, A. TKa4eHKO CTBEPIXKYE, IO OMKUC 30BHIMIHOCTI
NepCcoHaka HE Ma€ CaMOJIOCTAaTHHOIO 3HAYEHHS, a IOKJIMKAHUM IOIOMaratu NpOHUKHEHHIO
B HIOr0 BHYTPIIIHIH CBIT, IICUXOJIOTII0, AYIIEBHI MopyxH, Brady» [10, 195].

3aexHO BiJ] KUTBKOCTI MEPCOHAXKIB BUAUISIOTHCS YOTUPH TOMIHAHTHI TTOPTPETHI Pi3HO-
BUIH:

1) onuHu4HUH (ONKCY€E 30BHINIHICTH OJJHOTO Ieposi);

2) 31Bo€HMIA (OIKC BiIOMBA€E 30BHIIIHICTD ABOX IIEPCOHAXKIB);

3) cTpoenuii (1moae omuc TPHOX AIMOBUX 0CI0);

4) rpynoBuii (ormuc rpynu abo rpyi Joaei).

He3Baxkarouu Ha po3MaiTTs MOPTPETHUX TUIIB, OCHOBHUM 3aCO00OM OIHCY IepoiB y poma-
Hi @. I. BepHet BusiBIEeHO oMMHMYHKI TOpTpeTHUH ormc. Ock imocTpartii 3 Tekery: «Her hair
was like curly silk and she had a delicate little nose which seemed to be disdaining things, and
she had large laughing eyes» [12, 6] / «li sonoccs 6yno mos wiosk, na munomy obnuuui 6udi-
JAIUCH 6e300HHI JHcéasi oui ma manenvkull Hocux» (nepexiian — H. P.); «Basil was a little boy
with impudent blue eyes and a turned-up nose» [12, 9] / «Besun 6y6 cunvookum xaonuukom 3
kupnamum nocuxom» (nepexnan — H. P.).

3 omsAy Ha CKJIaJ JIEKCHMKH CTOCOBHO MMO3HAYEHHs Bi3yaJbHOTO 00pa3y B XyIOKHBOMY
tekcTi I. CTtapukoBa BUALISE TPHU JIEKCUKO-TEMATUYH1 PO3PSIH.

1. Comamuuna nexcuka. lleit po3psin cKIaaarOTh IMEHHUKH, SIKI MO3HAYAIOTh TLIO
JFOMHM Ta HOro YacThHH (TOJI0Ba, OOMWYYs, O4i, HIC, pykd TOmI0). OCh NMPUKIAT 3 TEKCTY
@. T bepuer: «She thought Mrs. Medlock the most disagreeable person she had ever seen,
with her common, highly colored face and her common fine bonnet» [12, 10] / «Bona ssasica-
na micic Meonok HatinenpueMHiuow 100UHOI0 8 C8IMi, 8 SIKOi 3a824#cO0uU 0V10 Yep8oHe 0OIUYYS
i orcaxnusuti kanemox» (nepexian — H. P.); «She was a stout woman, with very red cheeks and
sharp black eyes» [12, 10] / «Bona 6yna oepsionowo uep8oHOUOKOI0 JHCIHKOW 3 UPAZHUMU
kapumu ouuma» (nepexnan — H. P.).

2. Becmuanwvna nexcuka. J1o 1poro po3psiny BXOISTh IMEHHUKH, SIKI Ha3WBAIOTH OJIST,
B3yTTs (TwuiarTs, mwrand, Tydmi). Ock imoctparii 3 Tekcty: «She wore a very purple dress,
a black silk mantle with jet fringe on it and a black bonnet with purple velvet flowers» [12,
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10] / «Bomna 6yna ébpana 6 cKpago-4epeony CYKHIO, YOPHO WOBKOBY HAKUOKY 3 6AXPOMOIO |
yopnull kanemowok 3 okcamumosumu keimamu» (nepexnan — H. P.); «Her black dress made
her look yellower than ever, and her limp light hair straggled from under her black crepe hat»
[12, 11] / «[i wopne nnammauxo i wopnuil kaneniox, 3-nio K020 6U2NAOAN0 PYCAEe 80NOCCH,
pobunu it we onioiworo» (nepexnan — H. P.); «... little girls in thick satin frocks which reached
to their feet and stood out about them, and boys with puffed sleeves and lace collars and
long hair, or with big ruffs around their necks» [12, 29] / «... disuama 6ynu 60sieneni y dosei
amaacHi niamms4ka, a Xaonyi 6yau 60pami y 306Cim He36UUHY 00edXHCY 3 NUUHUMU PYKABAMU
[ mepedsicusnumu komipuuxkamu» (nepexnan — H. P.).

3. Kinemuuna nexcuxa. 1leit po3psii OXOIUTIOE JIEKCUYHI OAMHMII, K1 TTO3HAYAIOTH Mi-
Mmiky, xectu. Ock Umroctpaitii 3 Tekety: «She had a little thin face and a little thin body, thin
light hair and a sour expression» [12, 6] / «Bona mana xyoopusise nuuxo i maxe e Xyoopisiee
minbye, pioenvke pycsise onoccs i Kucauu seupas oonuwua» (nepexnan — H. P.); «Mary sat
in her corner of the railway carriage and looked plain and fretful» [12, 11] / «Hadypmocena
Mepi cina 6 kymox y eaconi» (nepexmnan — H. P.).

He octanHnio ponb y HaroBHEH1 MOPTPETHUX OMHKCIB BIAIrparOTh pisHOMaHITHI Tponu. [1ix
yac aHalli3y poMaHy BUSIBJICHO, III0 aBTOPKA MEPEBAKHO BUKOPUCTOBYE MOPIBHIHHS 3 METOIO
CTBOPEHHS SICKpaBUX XapakrepucTuk repois. Ock imocTpaiiii 3 Tekety: «Colin was standing
upright as straight as an arrow and looking strangely tall» [12, 108] / «Koxin cmosie npamo,
SUMAZHYGWUCE MO6 cmpina, i u2isi0as nezeuuno sucokum» (nepexian — H. P.); «He’s as
strong as a moor pony» [12, 94] / «Ta Biu 310poBuii sik 6uk» (nepekian — H. P.). Apropka
3aCTOCOBY€E TaKi MOPIBHAHHS JJI1 0OPa3HOIO MiJIKPECIEHHS BaKIMBUX MOPTPETHUX AeTallen
MEPCOHAXIB, IXHPOTO 30BHIITHBOTO BUTJISLY.

BucnoBku. [TopTper y nucbMeHHUKA — 1€ HE TMPOCTO OMKC 30BHIIIHOCTI, SKUH Ja€ iH-
dbopmartiro mpo nepcoHaxa. Bin po3kpuBae cytHicTh dronuHu. Maiictepricts @. I. bepuer
JIOCSITAETHCS 3aB/ISIKM BHCBITICHHIO MIOPTPETHUX JIeTalIeH, SIKi BUKOHYIOTh XapaKkTepOTBOPIY
¢ynkiito. [lopTpeTHa aetans aBTOPKK HEMOBTOPHA, TNTHOOKO 1HAMBIAyanpHa. BoHa Bukopuc-
TOBYETHCS JUIsl BUPAXKEHHS CKJIAIHUX BHYTPIIIHIX MEPEKUBAHb MEPCOHAXKA Ta MOTINOICHHS
IICUXOJIOT13MY.
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